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यु	लया, उनका �ीमान् र उनक� सानी छोरी यु�ेनको एउटा सानो,
शा�त गाउँमा ब�े। यु	लयालाई हरेक 	बहान चराको आवाजले
$युँ	झएको मन प&य'। घरबाट टाढा ब*छु वा 	बहान चराको आवाज
	बना $युँझ�छु भनेर उनले क	ह,यै सोचेक� 	थइनन्।

• • •

Yulia, mannen hennar og den vesle dottera
deira budde i ein liten, roleg tettstad i Ukraina.
Yulia likte veldig godt å vakne kvar morgon til
lyden av fuglar. Ho trudde aldri at ho skulle bu
langt heimanfrå, eller at ho ikkje skulle bli vekt
av lyden av fuglar om morgonen.
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उनका �ीमान् सध1 पया23त पैसा नभएको गुनासो गथ4 र उनले धेरै
र5सी 	पउन थाले। उनीह6ले पोचु2गलमा आ7नो भा8य 9यास गन4
	नण2य गरे। सायद <यहाँ उनीह6ले घर बनाउन र आ7नो प	रवारको
ला	ग रा=ो भ	व>य बनाउन धेरै पैसा कमाउन स5छन्।

• • •

Mannen hennar klaga alltid over mangelen på
pengar, og han byrja å drikke mykje. Dei
bestemte seg for å prøve lykka i Portugal.
Kanskje dei der kunne tene meir pengar til å
bygge eit hus og ei betre framtid for familien.
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यु	लयाले आ7नो नयाँ घर धेरै 	छटो अपनाइन र उनले सफाई
कम2चारीको 6पमा काम गन2 था	लन्। उनका Aाहकह6ले उनको
कडा प	र�म र उनको 	वन= मनोवृ	Dको धेरै नै 9शंसा गरे।
अक'तफ2 , उनका �ीमानले आफुलाई ए5लो र टा	ढएको महसुस
गरे। उनको र5सी 	पउने सम*याको कारण रोजगारदाताह6ले
उनलाई 	वFास गरेनन् र उनलाई काम 	दएनन्।

• • •

Yulia tilpassa seg den nye heimen godt, og ho
byrja å jobbe som heimehjelp. Kundane hennar
sette verkeleg pris på arbeidet hennar og den
høflege innstillinga hennar. Mannen hennar,
derimot, følte seg stadig meir oversett. På grunn
av alkoholproblemet hans stolte ikkje
arbeidsgivarar nok på han til å gi han arbeid.
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एक 	दन ऊ यु	लयामा	थ 	चHयाउन र कराउन था,यो। <यसप	छ
उसले उनलाई धके,न था,यो। यु	लयामा	थ कराउने र हात उठाउने
बानी झन् झन् बJो, 	वशेष गरी तब जब ऊ र5सी 	पएर आउँ&यो।
यु	लया, आफु र छोरी Lबैको ला	ग डराएक� 	थइन्, तर उनलाई के
गन4 हो भMे कुरा थाहा 	थएन।

• • •

Ein dag byrja han å kjefte på Yulia. Seinare byrja
han å dytte henne. Valden auka med skriking og
slag, særleg når han var full. Yulia var redd for
seg sjølv og for dottera, men ho visste ikkje kva
ho skulle gjere.
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यु	लया म	हला आ�यमा गइन्, जहाँ उनले लामो समयको तुलनामा
आफूलाई सुर	Pत महसुस ग	रन्। उनले <य*तो महसुस आफु 	बहान
चराचुVWXह6को आवाजले $युँ	झएको बेला दे	ख गरेक� 	थइनन्।

• • •

Yulia drog til eit krisesenter, der ho følte seg
tryggare enn ho hadde gjort på lenge. Ho hadde
ikkje følt seg sånn sidan ho vart vekt av lyden av
fuglar om morgonen.
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जब यु	लया अ�ततः भाँ	चएको हात 	लएर अOतालको आक	*मक
कPमा जानुपर्यो, उनीह6ले उनलाई पोचु2गलमा घरेलु 	हंसा ठुलो
सम*या भएको बताए। उनीह6ले यो अपराध भएको भ�दै 9हरीमा
उजुरी गन2 यु	लयालाई सुझाव 	दए।

• • •

Då Yulia omsider måtte dra til legevakta på
sjukehuset med brekt arm, fortalde dei henne at
partnarvald var eit stort problem i Portugal. Dei
sa òg at det var ulovleg, og at ho burde melde
det til politiet.
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यु	लयाको सहनश	5त स	कएको 	थयो र उनी था	कसकेक� 	थइन् र
आ7नी सानी छोरी य*तो घरमा Qक'स् जहाँ उनले हरेक 	दन 	हंसा
देRनु परोस् भMे कदापी चाहँदैन 	थइन्। यु	लयाले महसुस ग	रन् 	क
LS2वहारका लPणह6 त 	व	भM 6पमा <यहाँ सध1दे	ख नै 	थए।

• • •

Yulia var utsliten og ville ikkje at den vesle
dottera hennar skulle vekse opp i ein heim kor
ho var vitne til vald dagleg. Yulia innsåg at
teikna på mishandling hadde vore der heile tida,
sjølv om dei såg veldig forskjellige ut.
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